	Магистратура
	Министерство образования и науки Российской Федерации

Владивостокский государственный университет

экономики и сервиса

Институт международного бизнеса и экономики 
Кафедра маркетинга и коммерции
Е.Ю. Бацкалева
ДЕЛОВАЯ ЭТИКА, 
ПРАВИЛА И ОБЫЧАИ 
В МЕЖДУНАРОДНОЙ ТОРГОВЛЕ
Рабочая программа учебной дисциплины

Основная образовательная программа

100700.68 ТОРГОВОЕ ДЕЛО
Международная торговля
Владивосток

Издательство ВГУЭС

2012


ББК
87.75
Рабочая программа учебной дисциплины «Деловая этика, правила и обычаи в международной торговле» составлена в соответствии с требованиями ООП 100700.68 Торговое дело. Международная торговля на базе ФГОС ВПО.
Автор-составитель: Бацкалева Е.Ю., доцент кафедры маркетинга и коммерции
Утверждена на заседании кафедры маркетинга и коммерции от 26.01.2011 г., протокол № 5, редакция 2012 г.
Рекомендована к изданию учебно-методической комиссией Института международного бизнеса и экономики ВГУЭС.

©
Издательство Владивостокского 
государственного университета 

экономики и сервиса, 2012

ВведеНИЕ

Успех ведения международного бизнеса зависит от того, насколько успешно преодолеваются культурные и языковые барьеры и устанавливается взаимоприемлемая система взглядов и поведения.

Каждая страна уникальна по-своему. Незнание или игнорирование национальных особенностей ведения бизнеса может сорвать деловые переговоры и нанести ущерб репутации бизнесмена и представляемой им компании.

В дисциплине «Деловая этика, правила и обычаи в международной торговле» рассматриваются логические модели, согласно которым бизнесмены, работающие на международных рынках, могут успешно общаться с представителями разных культур при проведении переговоров и заключении сделок.

Программа предполагает также проведение практических занятий по подготовке и оформлению деловых писем при работе с иностранными компаниями, по изучению видов деловой переписки, а также выполнение студентами заданий по самоподготовке.

Программа построена в соответствии с требованиями Государственного образовательного стандарта. 

1. ОРГАНИЗАЦИОННО-МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ

1.1. Цели освоения учебной дисциплины

Целями изучения дисциплины «Деловая этика, правила и обычаи в международной торговле» является формирование у студентов навыков межкультурного общения во время ведения бизнеса с представителями других культур, а именно: организовывать подготовку к международным переговорам и сами переговоры, осуществлять сделки с иностранными партнерами, готовить, оформлять и отправлять деловые письма, устранять противоречия и проблемы, возникающие во время общения с представителями других бизнес-культур.

1.2. Место учебной дисциплины в структуре ООП 
(связь с другими дисциплинами)
Дисциплина «Деловая этика, правила и обычаи в международной торговле» относится к вариативной части профессионального цикла (М.2) дисциплин ООП ВПО.

Для успешного освоения курса магистранты должны владеть компетенциями, полученными при изучении дисциплин: «История и методология науки в сфере коммерции», «Международная коммерческая деятельность», «Технология международных коммерческих операций».

1.3. Компетенции обучающегося, 
формируемые в результате освоения 
учебной дисциплины
Выпускник должен обладать следующими компетенциями:

ОК-9 – способен учитывать роль психологических свойств личности в профессиональной деятельности, своевременно выявлять и разрешать конфликтные ситуации, применять основные нормы и правила современного этикета;

ПК-5 – способен анализировать технологический процесс как объект управления, организовывать работу персонала, находить и принимать управленческие решения в области профессиональной деятельности, систематизировать и обобщать информацию по формированию и использованию ресурсов предприятия.
В результате освоения дисциплины у обучающегося должны быть сформированы знания, умения, владения.

	Компе​тенции
	Составляющие компетенции

	1
	2

	ОК-9
	Знания
	– психологические свойства личности, их роль в профессиональной деятельности; психологию труда и профессиональной деятельности; психологию коллектива и руководства; причины возникновения и способы разрешения конфликтных ситуаций; особенности профессиональной этики, основные нормы и правила современного этикета

– международный этикет и протокол

	
	Умения
	– использовать знания психологии и этики в профессиональной деятельности; предотвращать и регулировать конфликтные ситуации; применять приемы делового общения, соблюдать этические нормы поведения

– использовать деловую этику, правила и обычаи в международной торговле

– вести переговоры и составлять контракты с учетом международных законодательных норм и правил

	
	Владение
	– умениями практически применять знания о психических процессах и состояниях в профессиональной деятельности; преодолевать барьеры в деловом общении, соблюдать этику и нормы делового общения

– владеть деловой этикой, правилами и обычаями в международной торговле

	ПК-5
	Знания
	– принятие решений, методы анализа и формирования решений

– методы и формы организации работы персонала предприятия

– способы обобщения информации по формированию и использованию ресурсов предприятия

	
	Умения
	– самостоятельно принимать решения и оценивать их оптимальность

– организовать работу персонала


	1
	2

	ПК-5
	Умения
	– использовать международный этикет и протокол при организации работы с зарубежным партнерами

– анализировать технологический процесс как объект управления

– анализировать использование ресурсов предприятия и выявлять резервы для оптимизации ресурсообеспеченности технологического процесса
– принимать управленческие решения, используя разные методы и процедуры

	
	Владение
	– умениями выбора стратегий принятия решений

– инструментарием управления персоналом

– нормами международного этикета и протокола при организации работы с зарубежным партнерами

– методикой управленческого анализа деятельности торгового предприятия; 

– процедурой оценки ресурсообеспеченности предприятия

– совокупностью методов принятия управленческих решений


1.4. Основные виды занятий 
и особенности их проведения

Дисциплина читается для магистрантов второго курса в объеме 3 зачетных единиц или 72 академических часа, из которых 24 часа составляет аудиторная нагрузка, 48 часов – самостоятельная работа. Аудиторная нагрузка включает 4 часа лекционных занятий и 20 часов практических занятий, обеспечивающие выработку практических умений и владений у студентов. Промежуточная аттестация проводится в форме экзамена по дисциплине.

1.5. Виды контроля и отчетности по дисциплине
Контроль успеваемости магистрантов осуществляется в соответствии с рейтинговой системой оценки знаний студентов (магистрантов).

Оценочные фонды включают: контрольные и типовые ситуационные задания для аудиторных и внеаудиторных занятий, тесты для бланкового тестирования.

В течение периода обучения предполагаются следующие виды контроля:
– текущий контроль, предусматривающий контроль индивидуальных знаний студентов в рамках аудиторных занятий. Видами текущего контроля в рамках дисциплины выступают комплексные задания, включающих бланковое тестирование, ситуационные задания, опросы и дискуссии по основным моментам изучаемой темы. Текущий контроль осуществляется посредством индивидуальных и групповых методов оценки и взаимооценки: рецензирование студентами работ друг друга; оппонирование студентами, проектов, исследовательских работ; экспертные оценки группами, состоящими из студентов, преподавателей и работодателей 
– промежуточный контроль в виде экзамена, к которому допускаются студенты, освоившие в полном объеме материал дисциплины и успешно прошедшие текущий контроль.

Все виды контроля осуществляются в соответствии с действующей системой оценки успеваемости студентов во ВГУЭС.

2. СТРУКТУРА и СОДЕРЖАНИЕ 
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

2.1. Темы лекций

Раздел 1. Модели кросс-культурного поведения в бизнесе.

Тема 1. Культуры, ориентированные на сделку, и культуры, ориентированные на взаимоотношения.

Установление контактов, непрямой подход, прямой подход, значение непосредственного контакта, роль контракта.
Тема 2. Отличие бизнес-культур по методам коммуникации.

Прямые и непрямые высказывания, невербальный отказ, гармония против ясности, коммуникация «низкого контекста», коммуникация «высокого контекста».

Тема 3. Формальные и неформальные бизнес-культуры.

Статус, иерархия, власть, уважение, официальные формы общения, отношения заказчика и продавца, барьеры, вызванные статусом.

Тема 4. Время и графики.

Монохронные культуры, полихронные культуры, пунктуальность, жесткие и гибкие повестки дня, графики и конечные сроки выполнения работы.

Раздел 2. Переговоры со странами 
Азиатско-Тихоокеанского региона
Тема 1. Япония как представительница стран Азиатско-Тихоокеан​ского региона

Связь с социокультурным окружением, гармония, морально ориентированная и социальная эстетика, умеренность, правила вежливости, традиции, пластичность процесса обсуждения.

Тема 2. Типы отношений между бизнес-культурами.

Универсализм-партикуляризм, индивидуализм-коллективизм, нейтральность-эмоциональность, конкретный-диффузный, достижения-ас​крипция.

2.2. Перечень тем практических занятий

Тема 1. Раздел между бизнес-культурами: сделка или взаимоотношения?

Установление контактов, прямой и непрямой подходы, роль контракта.

Тема 2. Отличие бизнес-культур по методам коммуникации.

Прямые и непрямые высказывания, коммуникация «низкого контекста», коммуникация «высокого контекста».

Тема 3. Формальные и неформальные бизнес-культуры.

Статус, иерархия, власть, уважение, отношения заказчика и продавца.

Тема 4. Время и графики.

Монохронные культуры, полихронные культуры, жесткие и гибкие повестки дня, графики и конечные сроки выполнения работы.
Тема 5. Япония как представительница стран азиатско-тихооке​анского региона.

Связь с социокультурным окружением, гармония, морально ориентированная и социальная эстетика, правила вежливости, традиции.

Тема 6. Типы отношений между бизнес-культурами.

Универсализм-партикуляризм, индивидуализм- коллективизм, нейтральность-эмоциональность, конкретный-диффузный, достижения-ас​крипция.

Тема 7. Характеристика деловых писем.

Назначение и классификация деловых писем, структура, стиль изложения и оформление.

Тема 8. Язык и стиль делового письма.

Точность и ясность изложения, использование языковых формул, использование терминов, ограниченная сочетаемость слов.

Тема 9. Некоторые типы деловых писем.

Письмо-запрос, письмо-подтверждение, письмо-заказ, письмо-предложение (оферта), информационное письмо.

Тема 10. Электронная почта.

Преимущества и недостатки общения по email, короткие сообщения, ежедневная корреспонденция, конфиденциальность, формальный и неформальный стили.

2.3. Самостоятельная работа студентов 
Самостоятельная работа студентов (СРС) – это учебная и научная работа, которую они совершают без непосредственной помощи и указаний преподавателя, руководствуясь сформировавшимися ранее представлениями о порядке и правильности выполнения работ. Цель СРС в процессе обучения заключается как в усвоении знаний, так и в формировании умений и навыков по их использованию на новом учебном материале. 

Формы организации самостоятельной работы студентов в рамках дисциплины:

1. сравнительный анализ нескольких авторских точек зрения по исследуемому вопросу с целью выполнения предусмотренных дисциплиной практических заданий;

2. аналитический обзор по заданной преподавателем тематике или теме, выбранной студентом самостоятельно;

3. составление кейсов и/или презентаций по одной из тем в рамках дисциплины;

4. рецензирование и оппонирование студентами научных и лабораторных (практических) работ друг друга.

3. ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ

В соответствии с ФГОС в рамках дисциплины предусмотрены инновационные технологии обучения: 

· активные (проблемные) лекции, 

· тематические групповые дискуссии (круглый стол, пресс-конфе​ренция, научно-практическая конференция); 

· подготовка презентаций; 

· лабораторные работы; 

· анализ деловых ситуаций на основе кейс-метода.

Для формирования и развития профессиональных навыков обучающихся используются следующие образовательные технологии:
– технология коммуникативного обучения – направлена на формирование коммуникативной компетенции студентов, которая является базовой, необходимой для адаптации к современным условиям межкультурной коммуникации;
– технология разноуровневого (дифференцированного) обучения – предполагает осуществление познавательной деятельности студентов с учетом их индивидуальных способностей, возможностей и интересов, поощряя их реализовывать свой творческий потенциал. Предусматривает создание и использование диагностических тестов;
– технология индивидуализации обучения – помогает реализовывать личностно-ориентированный подход, учитывая индивидуальные особенности и потребности учащихся;
– технология тестирования – используется для контроля уровня усвоения материала на определенном этапе обучения – помогает преподавателю выявить и систематизировать аспекты, требующие дополнительной проработки;
– проектная технология – ориентирована на моделирование социального взаимодействия учащихся с целью решения задачи, которая определяется в рамках профессиональной подготовки студентов, выделяя ту или иную предметную область;
– технология обучения в сотрудничестве – реализует идею взаимного обучения, осуществляя как индивидуальную, так и коллективную ответственность за решение учебных задач;
– игровая технология – позволяет развивать навыки рассмотрения ряда возможных способов решения проблем, активизируя мышление студентов и раскрывая личностный потенциал каждого студента;
– технология развития критического мышления – способствует формированию разносторонней личности, способной критически относиться к информации, умению отбирать информацию для решения поставленной задачи.

Реализация компетентностного и личностно-деятельностного подхода с использованием перечисленных технологий предусматривает активные и интерактивные формы обучения, такие как деловые и ролевые игры, разбор конкретных деловых ситуаций, коллективная мыслительная деятельность, интенсивная внеаудиторная работа с мультимедийными продуктами, проекты с поиском в глобальных информационных сетях с зачетом результатов в рейтинговой системе аттестации студентов.
4. МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ 
ПО ИЗУЧЕНИЮ КУРСА

4.1. Перечень и тематика самостоятельных работ студентов по дисциплине

1. Различия в культуре ведения бизнеса: внимание на сделке/вни​ма​ние на взаимоотношениях.

2. Эгалитарные и иерархические культуры.

3. Культуры с жесткими и гибкими временными рамками.

4. Роль контракта в разных бизнес-культурах.

5. Статус и иерархия в культуре стран азиатско-тихоокеанского региона.

6. Проведение переговоров с представителями культур с гибким и жестким отношением ко времени.

7. Невербальное поведение в бизнесе.

8. Типы отношений между бизнес-культурами.

9. Составление деловых писем.

10. Переписка с помощью электронной почты.

4.2. Контрольные вопросы 
для самостоятельной оценки качества освоения 
учебной дисциплины
1. Дайте определение деловой этики и делового этикета.

2. Что такое бизнес культуры ВВ и ВС?

3. Представители каких стран сосредоточены на сделке или умеренно сосредоточены на сделке? Приведите примеры.

4. Представители каких стран сосредоточены на взаимоотношениях? Приведите примеры.

5. Что такое непрямой подход к осуществлению деловых контактов?

6. Насколько важно установление доверия с клиентами в странах ВВ и в странах ВС? Приведите примеры.

7. Как отличаются культуры ВВ и культуры ВС по методам коммуникации?

8. Объясните понятия «высокий контекст» и «низкий контекст».

9. В чем разница между формальной и неформальной бизнес культурами?

10. Раскройте понятия «монохронной» и «полихронной» бизнес-культур. 

11. Каковы главные особенности японского стиля ведения переговоров?

12. В чем смысл японской чайной церемонии?

13. Как быстро японские бизнесмены переходят к обсуждению конкретных деловых вопросов на переговорах?

14. Как представители японской деловой культуры воспринимают время?

15. Как японцы относятся к обсуждению переговоров в кулуарах?

16. Охарактеризуйте стиль японского лидерства.

17. К какому виду бизнес-культуры – низкоконтекстной или высококонтекстной – относятся японцы?

18. Как представители японской бизнес-культуры принимают решения – коллективно или индивидуально?

19. Какие типы отношений существуют между людьми в бизнесе?

20. К какому типу культуры принадлежит Япония?

21. Охарактеризуйте каждый из 5 типов отношений.

22. Чем отличаются переводчики из коллективистских и индивидуалистических культур?

23. Расскажите о назначении и классификации деловых писем.

24. Дайте общую характеристику стиля официальной докумен​тации.

25. Каковы реквизиты международного делового письма?

26. Составьте письмо-запрос (письмо-сообщение, письмо-заказ, письмо-предложение) вашему иностранному деловому партнеру.

27. Расскажите об особенностях переписки по email.

28. Составьте формальное и неформальное электронное письмо вашему иностранному деловому партнеру.

4.3. Методические рекомендации по организации СРС

Самостоятельная работа студентов по дисциплине «Деловая этика, правила и обычаи в международной торговле» предполагает формирование у студентов знаний о сути и особенностях общения в ходе международных деловых контактов, о различных вариантах и этапах этого общения, о правилах поведения, принятых в стране делового партнера, умение составить деловое письмо иностранному партнеру, знать стили и формы email переписки. Самостоятельная работа подразумевает подготовку студентов к практическим занятиям и к итоговым контрольным вопросам на основе проработанного на лекциях и практических занятиях материала, а также изучения рекомендованных программой учебников и учебных пособий и других информационных источников.

4.4. Рекомендации по работе с литературой

1. Бацкалева Е.Ю. Коммерческая документация и корреспонденция на английском языке: практикум. – Владивосток: Изд-во ВГУЭС, 2010. – 96 с. Практикум посвящен вопросам письменной коммуникации с международными деловыми партнерами на английском языке. Изучаются основы деловой корреспонденции – составление писем, запросов, служебных записок, совершенствуются навыки чтения и перевода с использованием профессиональной лексики.

2. Бацкалева Е.Ю., Рева Н.И. Межличностные коммуникации в коммерческой деятельности на английском языке: практикум. – Владивосток: Изд-во ВГУЭС, 2008. – 100 с.

Практикум знакомит студентов с деловым этикетом, правилами ведения деловых переговоров, стилями делового поведения, стилями руководства. Особое внимание уделяется созданию микроклимата в коллективе, изучению поведения человека в бизнес- среде. В качестве примера страны-партнера по ведению бизнеса рассматриваются США – американский подход к знакомству с деловыми партнерами, манера поведения, поведение в неформальной обстановке и пр. Практикум содержит много коммуникативных упражнений, составленных от простого к сложному, а также тексты для перевода с русского на английский и с английского на русский языки.

1. Игнатьева Е.С. Международный бизнес-этикет. – М.: Вече, 2009. – 320 с. Издание содержит необходимую информацию о правилах международного делового этикета: традициях деловых кругов Европы, Америки и Азии. В книге обращается особое внимание на то, что незнание или игнорирование национальных особенностей ведения бизнеса может сорвать переговоры и нанести ущерб репутации бизнесмена или фирмы. Изучение правил ведения бизнеса строится по принципу пирамиды: от самых простых вещей, которые и являются фундаментом для строительства прочных отношений, до мельчайших тонкостей общения с зарубежными партнерами

2. Кузнецов И.Н. Деловое письмо: учебно-справочное пособие. – М.: Издательско-торговая корпорация «Дашков и К», 2012. – 196 с. В пособии излагаются правила подготовки, оформления и отправки деловых писем. Особое внимание уделяется тексту письма, приводятся примеры составления писем в различные организации. Пособие содержит образцы основных видов и разновидностей деловых писем, используемых в управленческой деятельности и бизнесе при осуществлении деловых коммуникаций с российскими и зарубежными партнерами. Правила оформления деловых писем излагаются на основе современных нормативных документов в сфере связи, информации и документации.

3. Василенко И.А. Искусство международных переговоров в бизнесе и политике: учебное пособие. – М.: Научная книга, 2009. – 302 с. В книге представлена современная концепция международных переговоров в бизнесе и политике с опорой на новейшие информационные технологии и социокультурные приоритеты. Автор рассматривает западные и восточные стратегии ведения международных переговоров, роль национальных стилей и традиций в процессе межкультурных коммуникаций. Автор делает акцент на проблеме имиджа современного специалиста по переговорам, рассматривает основные качества, которые позволяют достичь вершин мастерства в искусстве переговоров.

Каждый раздел книги снабжен практикумом, в котором подобраны тесты, тренинги и кейсы, позволяющие совершенствоваться в переговорных технологиях.

4. Пенни Карт, Крис Фокс. Преодоление культурных различий: практическое руководство по международному деловому общению / пер. с англ. И. Гаврилова. – М.: ФАИР-ПРЕСС, 2005. – 224 с.

В книге представлен результат многолетнего труда ученых и преподавателей компании Canning, работающих в сфере межкультурных связей и изучения реальных ситуаций, которые появляются в международных организациях в процессе работы. Книга готовит бизнесменов к возможным неожиданностям межкультурного общения. Она сможет уберечь деловых людей от опасностей, с которыми связано незнание чужих традиций.

5. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ и ИНФОРМАЦИОННОЕ 
ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

5.1. Основная литература

1. Игнатьева Е.С. Международный бизнес-этикет. – М.: Вече, 2009. – 320 с.

2. Charles Lafond, Sheila Vine, Birgit Welch. English for Negotiating. Oxford University Press, 2009.

3. Rebecca Chapman. English for emails. Oxford University Press, 2007. 

4. Бацкалева Е.Ю. Коммерческая документация и корреспонденция на английском языке: практикум. – Владивосток: Изд-во ВГУЭС, 2010. – 96 с.

5. Кузнецов И.Н. Деловое письмо: учебно-справочное пособие. – М.: Издательско-торговая компания «Дашков и К», 2012. – 196 с.

6. Василенко И.А. Искусство международных переговоров в бизнесе и политике: учебное пособие. – М.: Научная книга, 2009. – 302с.

7. Andrew Little John. Company to Company. – Cambridge University Press, 2006.

5.2. Дополнительная литература
1. Кузьменкова Ю.Б. От традиций культуры к нормам речевого поведения британцев, американцев и россиян / Ю.Б. Кузьменкова. – М.: Изд. дом ГУ – ВШЭ, 2005.

2. Психология и этика делового общения / В.Н. Лавриненко и др. – М.: Юнити-Дана, 2003.

3. Мясоедов С.П. Основы кросскультурного менеджмента: как вести бизнес с представителями других стран и культур / С.П. Мясоедов. – М.: Дело, 2003.

4. Колесникова Н.Л. Деловое общение – Business Communication: учебное пособие / Н.Л. Колесникова. – М.: Флинта: Наука, 2007.

5. Бацкалева Е.Ю., Рева Н.И. Межличностные коммуникации в коммерческой деятельности на английском языке: практикум. – Владивосток: Изд-во ВГУЭС, 2008. – 100 с.

6. Нехаева Г.Б. Английский язык для делового общения: учебник для вузов / Г.Б. Нехаева, В.П. Пичкова – М.: ТК «Велби», изд. «Проспект», 2007.

7. Громова Н.М. Деловое общение на иностранном языке. – М.: Магистр: Инфра-М., 2010.

5.3. Полнотекстовые базы данных 

http://www.book.ru – Электронно-библиотечная система BOOK.ru

http://rucont.ru – Электронно-библиотечная система РУКОНТ

http://znanium.com – ЭБС издательства «ИНФРА-М»

http://grebennikon.ru/ – Электронная библиотека Издательского дома Гребенников

http://www.biblioclub.ru – Университетская библиотека online

http://diss.rsl.ru/ – Электронная библиотека диссертаций

http://elibrary.ru/ – Научная электронная библиотека

6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 
ДИСЦИПЛИНЫ

Лекции и практические занятия проводятся в специализированной аудитории, оснащенной доской и мультимедийным оборудованием для демонстрации презентаций. 
7. СЛОВАРЬ ОСНОВНЫХ ТЕРМИНОВ

Аскрипция – приписывание статуса в обществе согласно какому-либо атрибуту.

Бизнес-культура ВВ – культура стран, ориентированных на взаимоотношения.

Бизнес-культура ВС – культура стран, ориентированных на сделку.

Коммуникация «высокого контекста» – коммуникация, при которой смысл высказывания можно уловить скорее из контекста, чем из самих слов.

Коммуникация «низкого контекста» – коммуникация, при которой смысл высказываний является открытым и содержится в самих словах.

Монохронные бизнес-культуры – культуры, придающие большое значение времени и жестким графикам.

Неформальные бизнес-культуры – культуры, в которых в основном ценится эгалитарная организация, разница в статусе и власти незначительна.

Партикуляризм – подход, при котором внимание уделяется исключительной природе обстоятельств.

Полихронные бизнес-культуры – культуры, в которых не придается большое значение пунктуальности и окончательному сроку выполнения работ; в данных культурах ценятся свободные графики, а также те деловые встречи, на которых одновременно рассматривается несколько вопросов. 

Универсализм – подход, основанный на всеобщих правилах поведения.

Формальные бизнес-культуры – культуры, организованные в стро​гие иерархии и отражающие основные различия в статусе и власти.

Этика – система моральных и нравственных норм определенных социальных групп. 

Этикет – общепринятая система определенных правил учтивости, которые регламентируют особенности взаимоотношений между представителями различных слоев населения и социальных групп в соответствии с их социальным статусом. 
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